
AIS JAPAN （イタリアソムリエ協会日本支部）から新しいプロジェク
トとして「Club Amici」が誕生しました。これはワインメーカー、プ
ロモーター、卸売り業、また、農業用品、関係技術などワインに携わ
る業界に限られたもので、イタリアソムリエ協会と企業の間で互いに
協力をし合う場を作り上げる為のプロジェクトでもあります。

このプロジェクトを通じて、イタリアソムリエ協会と企業による最強
のコラボレーションが実現、イベント企画などでの相乗効果は、従来
の更に上を行くものとなります。
参加企業には、イタリアソムリエ協会の活動が優先的に届けられ、
様々なイベントにおいてのスポンサーとしての参加が可能になりま
す。

Club Amici dell’Aisの会員企業になると、年間を通じて日本やイタリア

で開催されるイタリアソムリエ協会日本支部のイベント及びセミナー
の際に、広く宣伝を行うことが出来るため、大きな成長をとげている
日本の市場においての効果が期待できます。

Club Amici dell'A.I.S. JAPAN



お申し込みは、同封のお申し込み書に必要事項をご記入下さい。.

Club Amici dell’AISの方々には、イタリアソムリエ協会の会員とし
て、協会の定款の最新のものが渡され、合わせて機関誌も届けられ
ます。また、毎年更新の際にお申し込み年度の記載された証明書を
お渡しします。 

Clubへのお申し込みは行わず、しかしスポンサーとして各イベント
に参加をしたいという場合は、いずれにしても、お申し込み書に必
要事項をご記入下さい。



MODULO DA COMPILARE PER EVENT  ANNUALI

Azienda/Ente／会社及び団体名

settore／業種

persona di riferimento／ご担当者名

città/stato　都市名

tel/fax

e mail

      PER RICEVERE INVITI AD ATTIVITÀ E RIVISTE DELLʼASSOCIAZIONE

Indirizzo／ご住所

città/stato　都市名

tel/fax

e mail

Club Amici dell'A.I.S. JAPAN

Firma & Timbro



MODULO DA COMPILARE PER EVENT

Azienda/Ente／会社及び団体名

settore／業種

persona di riferimento／ご担当者名

città/stato　都市名

tel/fax

e mail

EVENT A CUI VOGLIO PARTECIPARE

Nome event／イベント名

data event／イベント日程

luogo event／イベント場所

e mail

Sponsor Event di A.I.S. JAPAN

Firma & Timbro



DELEGATO ESTERO
Sommelier Emy Kameyama
C/o AIS Japan -

PonteVecchio n° 2
50126 FIRENZE  FI Italy
Cell. 339/46.24.890
club@aisjapan.it
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